
Präzision »Made in Germany«

TEMPÉRATURE
ТЕМПЕРАТУРА

HUMIDITÉ 
ВЛАЖНОСТЬ

PRESSION 
ДАВЛЕНИЕ 

LUMINOSITÉ + MOUVEMENT
ОСВЕЩЕННОСТЬ + ДВИЖЕНИЕ 

AIR QUALITÉ + DÉBIT
КАЧЕСТВА ВОЗДУХА + ПОТОК 

RADIO 
РАДИО

Gamme de produits

CAPTEURS &
APPAREILS DE TERRAIN 

Обзор оборудования

ДАТЧИКИ &
РЕГУЛЯТОРЫ



DOMAINES D’UTILISATION
➔ Technique de refroidissement, 

de climatisation, de ventilation 

et de salles blanches

➔ L’industrie agro-alimentaire et 

pharmaceutique

➔ Hôpitaux, ateliers de production 

et musées

➔ Laboratoires, bureaux, salles infor-

matiques et armoires électriques

➔ Serres et météorologie

ОБЛАСТИ ПРИМЕНЕНИЯ
➔ Холодильное, климатизирующее, 

вентиляционное оборудование, 
 оборудование для чистых помещений

➔ производство пищевых продуктов, 
фармацевтическая промышленность

➔ больницы, продовольственные 
склады, музеи

➔ лаборатории, офисы, помещения 
для вычислительной техники, 
 электрошкафы

➔ оранжереи, метеорология

GAMME
➔ Sondes d’humidité de gaine, 

extérieures, d’ambiance et pendulaires

➔ Contrôleurs de point de rosée et de 

condensation

➔ Modèles combinant capteurs d’humidité 

et de température 

➔ Modèles pour montage en saillie et à 

encastrer

➔ Hygrostats d’ambiance et de gaine 

pour régulariser l’humidification et la 

déshumidification

➔ Hygrostat et thermostat d’ambiance 

combiné

Sondes de température
Датчики температуры

THERMASGARD®

Régulateurs de température et thermostats
Терморегуляторы и термостаты

THERMASREG®

DOMAINES D’UTILISATION
➔ Hôpitaux et musées

➔ Administrations, instituts et 

 banques

➔ Arènes sportives, centres de 

 loisir et cinémas

➔ Garages (concessionnaire), 

 ba teaux et chantiers navals

➔ Ateliers de montage, centrales 

 électriques et raffineries 

ОБЛАСТИ ПРИМЕНЕНИЯ
➔ Больницы и музеи
➔ государственные учреждения, 
 институты и банки
➔ стадионы, центры отдыха и 
 кинотеатры
➔ автосалоны, суда и верфи
➔ монтажные цеха, электростанции 
 и нефтеперерабатывающие 
 заводы 

GAMME
➔ Sondes de température à applique, à 

usage extérieur, à montage en plafond 
et à visser

➔ Sondes de température d’ambiance, de 
gaine, sondes flexibles

➔ Sondes de température de gaz de fumées 
et de rayonnement

➔ Sondes d’ambiance pendulaire et 
 convertisseurs pour montage sur rail DIN

➔ Régulateurs de température à applique 
et à encastrer

➔ Régulateurs de température d’ambiance 
et de gaine

➔ Thermostats antigel et régulateurs de 
différence de température

➔ Régulateurs de température compacts et 
universels

ПОРТФОЛИО
➔ Датчики температуры накладные, 

наружные, потолочные и ввинчиваемые
➔ датчики температуры канальные, для внутренних  

помещений, кабельные и датчики средней 
температуры

➔ датчики температуры дымовых газов и излучения
➔ датчики температуры маятникового типа для 

помещений и
➔ измерительные преобразователи для установки 

на DIN-рейку
➔ Терморегуляторы накладные и встраиваемые
➔ терморегуляторы для внутренних помещений 

и канальные
➔ термостаты защиты от замерзания и регуляторы 

разности температур
➔ терморегуляторы компактные и универсальные

ПОРТФОЛИО
➔ Датчики влажности канальные, 

наружные, для внутренних помещений 

(в т.ч. маятникового типа)

➔ реле контроля точки росы и конденсации

➔ комбинированные исполнения: датчики 

влажности и температуры

➔ исполнения для открытой и скрытой 

 установки

➔ Гигростаты канальные и для помещений, 

для регулируемого увлажнения ⁄ осушения

➔ комбинированное исполнение: 

гигротермостат для помещений

Sondes d’humidité
Датчики влажности

HYGRASGARD®

Régulateurs d’humidité et hygrostats
Регуляторы влажности и гигростаты

HYGRASREG®



DOMAINES D’UTILISATION
➔ Technique de chauffage, de ventilation, 

de climatisation et d’éclairage

➔ Ombragement et protection solaire

➔ Contrôles d’accès, zones de protection 

et de sécurité

➔ Sites de production et bureaux en 

conformité avec la réglementation sur 

les lieux de travail

➔ Serres, parkings, couloirs et atriums

ОБЛАСТИ ПРИМЕНЕНИЯ
➔ Отопительное, вентиляционное, 

 климатизирующее и осветительное 

оборудование

➔ затенение и защита от солнечных 

лучей

➔ контроль доступа, защищенные и 

 охраняемые зоны

➔ производственные и офисные помеще-

ния, соответствующие  предписаниям 

по организации рабочего процесса

➔ оранжереи, автостоянки, коридоры и 

внутренние дворы

GAMME
➔ Sondes de luminosité extérieure et 

crépusculaires

➔ Sondes de luminosité ambiante

➔ Modèles pour montage mural  ⁄  en 

saillie, encastrés ou sur boîtiers 

d’encastrement

➔ Détecteurs de mouvement pour 

l’extérieur et pour l’intérieur

➔ Détecteurs de présence

➔ Conçus comme capteurs multifonction-

nels avec sonde de lumière intégrée

➔ Modèles pour montage mural  ⁄ en saillie, 

encastrés, sur boîtes d’encastrement ou 

au plafond

ПОРТФОЛИО
➔ Наружные датчики освещенности ⁄ 

затемнения

➔ датчики освещенности для внутренних 

помещений

➔ исполнения для настенной ⁄ открытой, 

скрытой установки или установки в 

 скрытую розетку

➔ Датчики движения наружные и для 

 внутренних помещений

➔ сигнализаторы присутствия

➔ мультисенсорные устройства с 

 интегрированным световым датчиком

➔ исполнения для настенной ⁄ открытой, 

скрытой установки (в т.ч. потолочной), 

установки в скрытую розетку

DOMAINES D’UTILISATION
➔ Processus industriels, construction 

mécanique
➔ Technique médicale et cuisines 

 industrielles
➔ Technique de chauffage, de climatisati-

on, de ventilation et de salles blanches
➔ Pilotages de pompes et conduites sous 

pression
➔ Contrôle de filtrage et protection contre 

le manque de pression d’air
➔ Réglage de vitesse et de valeur limite

ОБЛАСТИ ПРИМЕНЕНИЯ
➔ Управление процессами, производство 

промышленного оборудования, 
машиностроение

➔ медицинская техника и фабричное 
приготовление пищевых продуктов

➔ обогревательное, климатизирующее, 
вентиляционное оборудование, 
оборудование для чистых помещений

➔ системы управления насосами и 
напорными трубопроводами

➔ контроль работы фильтров и 
предохранители пониженного 
давления воздуха

➔ регулирование скорости вращения и 
предельного значения

GAMME
➔ Convertisseurs de pression pour 

 montage direct sur conduites sous 

pression pour milieux gazeux et liquide

➔ Convertisseurs de pression et de 

pression différentielle avec jeu de tuyaux 

flexibles pour milieux gazeux et liquides

➔ Pressostats différentiels pour air et 

autres milieux gazeux non inflammables, 

y compris jeu de tuyaux flexibles

ПОРТФОЛИО
➔ Измерительные преобразователи 

давления для монтажа непосредственно 
на напорных трубопроводах, для 
газообразных и жидких сред

➔ измерительные преобразователи 
давления и дифференциальные 
измерительные преобразователи с 
комплектом шлангов 
для воздуха, газообразных и жидких сред

➔ Регуляторы разности давления для 

воздуха и прочих газообразных 

негорючих сред, вкл. комплект шлангов

Sondes de pression
Датчики давления

PREMASGARD®

Régulateurs de pression et pressostats
Регуляторы и реле давления

PREMASREG®

Sondes de lumimosité
Датчики освещенности

PHOTASGARD®

Détecteurs de mouvement et de présence
Датчики движения и сигнализаторы присутствия

KINASGARD®
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DOMAINES D’UTILISATION
➔ Technique de climatisation et d’air 

ambiant
➔ Contrôle de débit pour ventilateurs, 

trappes de réglage, batteries de 
chauffage et humidificateurs

➔ Gestion de l’énergie
➔ Locaux d’habitation et de travail, 

salles de conférence
➔ Instituts et laboratoires
➔ Cinémas et locaux commerciaux

ОБЛАСТИ ПРИМЕНЕНИЯ
➔ Авиакосмическая и климатизирую-

щая техника
➔ устройства контроля потока для 

 вентиляторов, исполнительных 
клапанов, радиаторов отопления и 
увлажнителей

➔ управление энергоресурсами
➔ жилые, рабочие помещения, 

 помещения для собраний и 
 конференций

➔ институты и лаборатории
➔ кинотеатры и торговые помещения

GAMME
➔ Sondes de qualité d’air ambiant et 

en gaine
➔ Avec capteur COV (oxyde métallique) 

et   ⁄  ou sonde optique de CO
2 
 (NDIR)

➔ Avec capteur d’ozone chimique com-
mandé par microprocesseur

➔ Modèles auto-calibrants (COV, NDIR)
➔ Contrôleurs de flux d’air électroniques à 

un et deux étages
➔ Contrôleurs de débit mécaniques et 

contrôleur de flux d‘air avec palette

ПОРТФОЛИО
➔ Датчики качества воздуха канальные 

и для внутренних помещений
➔ с чувствительным элементом VOC 

(металлоксид) и ⁄ или оптическим CO
2 
- 

датчиком (NDIR)
➔ с химическим датчиком озона, 

 управляемым микропроцессором
➔ самокалибрующиеся исполнения 

(VOC, NDIR)
➔ Датчики качества воздуха канальные и 

для внутренних помещений
➔ с чувствительным элементом VOC 

(металлоксид) и ⁄ или оптическим CO
2 
-

 датчиком (NDIR)
➔ с химическим датчиком озона, 

 управляемым микропроцессором
➔ самокалибрующиеся исполнения 

(VOC, NDIR)

DOMAINES D’UTILISATION
➔ Vastes complexes de bâtiments et 

sites industriels

➔ Rénovation, modernisation et 

 extension de bâtiments et d’usines

➔ Bâtiments historiques et églises

➔ Grands musées, centres 

administratifs et hospitaliers

ОБЛАСТИ ПРИМЕНЕНИЯ
➔ Обширное по площади и сложное по 

структуре техническое оснащение 

зданий и производств

➔ ремонт, модернизация и 

 расширение зданий и предприятий

➔ исторические постройки и храмы

➔ крупные музеи, административные и 

больничные комплексы

ПОРТФОЛИО
➔ Датчики и регуляторы всех серий в 

ZigBee™-совместимом исполнении

➔ с релейными или шинными выходами

➔ WAP 2 - аутентификация для 

 оптимальной безопасности данных

➔ высокая электромагнитная 

 совместимость

GAMME
➔ Les sondes et régulateurs de toutes les 

séries disponibles en modèle compatible 

à la technologie ZigBee™

➔ Avec sortie de commutation ou 

sortie bus

➔ Authentification WAP2 pour une 

s écurité de données optimale

➔ Compatibilité électromagnétique élevée

Sondes de qualité d’air et de débit d’air
Датчики качества воздуха и датчики потока

AERASGARD® & RHEASGARD®

Contrôleurs et régulateurs de débits liquides et gazeux
Реле контроля и регуляторы потока

RHEASREG®

Sondes radio compatibles à la technologie ZigBee™
ZigBee™-совместимые радиодатчики

KYMASGARD®

Régulateurs radio compatibles à la technologie ZigBee™
ZigBee™-совместимые радиорегуляторы

KYMASREG®



www.SplusS.eu

RTR - S  (allgemein) 
Raumtemperaturregler

RTR - S (diverse Ausführungen)
Raumtemperaturregler

Branchenorientierte Lösungen –Branchenorientierte Lösungen –
komplette Regeltechnik aus einer Hand !komplette Regeltechnik aus einer Hand !

Bedienungs- und Montageanleitung

S+S REGELTECHNIK GMBH | KLINGENHOFSTRASSE 11 | 90411 NÜRNBERG  ⁄  GERMANY
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Typ ⁄ WG1 Sensor Ausgang  Ausgang Preis
  Heizen Kühlen

RTR - S 011 intern  0  - 10 V 0  - 10 V 105,00 €

Ausstattung:  21 °C (± 8 K), über Sollwertsteller, Schwellpfeil  (Mittelstellung  ⁄ + ⁄ –)

Typ ⁄ WG1 Sensor Ausgang  Ausgang Preis
  Heizen Kühlen

RTR - S 010 intern  0  - 10 V 0  - 10 V 105,00 €

Ausstattung:  + 5 ... +  30 °C, über Sollwertsteller, Zahlenskala 

RTR - S 010
stetiger Raumtemperaturregler 
für 2-Kanaleinzelraumregelung

RTR - S 011
stetiger Raumtemperaturregler 
für 2-Kanaleinzelraumregelung

Anschlussbild RTR - S 010

Anschlussbild RTR - S 011

RTR - S (diverse Ausführungen)

Raumtemperaturregler, stetig, 
Aufputz, Serie Odin II
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DEUTSCH (DE)

Kataloge und Prospekte, 
Bedienungsanleitungen, Fotos,

Ausschreibungstexte, Extras

S + S REGELTECHNIK GMBH
 KLINGENHOFSTRASSE 11
90411 NÜRNBERG ⁄ GERMANY

FON +49 (0) 911 ⁄  5 19 47 - 0
FAX +49 (0) 911 ⁄  5 19 47 - 70

mail @S plusS.eu
www.S plusS.eu

Stand:  2008  ⁄ 01
0063

ENGLISH (GB), FRENCH (FR), 
DUTCH (NL), RUSSIAN (RU)

Catalogues, Pricelists, Photos, 
Operating Instructions, Extras

SENSORIK & 
FELDGERÄTE
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NOUVEAU chez S+S :
Commander nos produits 
directement en ligne!

Новинка от S+S :
Заказ продукции ОНЛАЙН !

S+S – всегда в ногу со временем !
Скопируйте на свой компьютер наш каталог продукции и  

другие материалы – руководства по эксплуатации, тексты 

заявок и фотографии.

Avec S+S vous êtes toujours à jour !
Téléchargez tout simplement notre catalogue de produits et 

autres documents tels qu’instructions d’utilisation, documents 

d’appel d’offres et photos sur votre ordinateur. 



RAUMAUTOMATIONS- /FELDEBENE

A U T O M A T I O N S E B E N E

M A N A G E M E N T E B E N E

Präzision »Made in Germany«

Des solutions intelligentes à valeur ajoutée :
Flexibles et innovantes

Различные решения с системой :
Удобно и прогрессивно

De grande utilité pour le client:
Le design breveté des séries de boîtier Thor et 
Odin de S+S assure une esthétique homogène tout 
en permettant un montage facile et un confort de 
commande optimisé.

Design & Innovation

Solutions de système 
interopérables

Notre développement et fabrication à 
Nuremberg sont certifiés suivant  DIN 
EN ISO 9001: 2000. A ceci s’ajoutent 
d’autres labels de qualité et homologations 
d’après les standards électrotechniques 
et d’installations électriques ainsi que les 
normes de sécurité régionales en vigueur 
telles que TÜV ou GOST. 

Développement et 
 fabrication certifiés

Высокая выгода для клиента:
Патентованный дизайн корпусных 
серий S+S Thor и Odin способствует 
целостности внешнего восприятия 
при удобстве монтажа и высокой 
комфортности обслуживания.

Base communicative:
Qu’il s’agisse de Modbus, WLAN ou S-bus : la 
gamme de S+S offre l’interopérabilité nécessaire 
à une automatisation de bâtiment complètement 
intégrée.

Коммуникационная база:
Modbus, WLAN или S-Bus: портфолио S+S 
во всех случаях предлагает необходимую 
открытость для обширной интеграции при 
автоматизации зданий.

Разработка и производство, сосредоточенные 
в Нюрнберге, сертифицированы по 
DIN EN ISO 9001:2000. Мы также располагаем 
сертификатами качества и соответствия 
действующим электротехническим, монтажным 
и региональным стандартам (TÜV, ГОСТ). 

Мы следим за соблюдением согласованных 
с вами сроков. Для стандартной 
продукции доступен наш 24-часовой 
сервис. Высокоэффективная логистика 
и  организация складирования сводят 
к минимальному времени поставки 
и длительности подготовительного этапа.

Nous accordons une importance toute particulière 
au respect des délais convenus avec vous. Notre 
service 24 h sur 24 vaut pour nos produits stan-
dards. Un système de stockage et d’expédition très 
efficace réduit les délais de livraison et les délais 
de mise en route.

Service d’expédition 
24 heures sur 24

Открытые системные 
решения

Сертифицированные 
разработка и производство

Поставка 24 часа 
круглосуточно

Дизайн и инновации

S+S REGELTECHNIK | KLINGENHOFSTRASSE 11 | 90411 NUREMBERG ⁄ GERMANY

PHONE +49(0)911 ⁄ 5 19 47 - 0 | FAX  +49(0)911 ⁄ 5 19 47 - 70 | mail@SplusS.eu | www.SplusS.eu


